
PREMIUM DELUXE DIE SETS - REDDING 300 REM ULTRA MAG
PREMIUM DELUXE DIE SET

The Redding Premium Deluxe rifle die sets are an upgraded die set for reloaders
looking for added precision. The upgrades include a Carbide Size button in the
full length sizing die, making resizing smooth and effortless. The set also comes
with Redding’s Bullet Seating Micrometer on the seating dies, allowing for
incremental adjustment of the bullet seating depth. This dies set includes a Full
Length sizing die with Carbide sizing button, Bullet Micrometer Seating Die, and
standard Neck Sizing Die.

Attributes

Name: REDDING 300 REM ULTRA MAG PREMIUM DELUXE DIE SET
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749015934
Mfr. No.: 68288
Cartridge: 300 Remington Ultra Magnum
Die Style: -
Delivery weight: 0.998kg
UPC: 611760682889

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für PREMIUM DELUXE DIE SETS
REDDING 300 REM ULTRA MAG

Einleitung
Danke, dass du das Redding Premium Deluxe Die Set für deine Wiederladebedürfnisse gewählt hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um die Präzision und Benutzerfreundlichkeit für Wiederlader zu verbessern. Es ist wichtig,
die Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen in diesem Handbuch zu befolgen, um eine sichere Handhabung und
Nutzung des Die Sets zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Lies und verstehe immer das Produktmanual vor der Benutzung.
Stelle sicher, dass das Die Set gemäß den Spezifikationen des Herstellers verwendet wird.
Halte das Die Set außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig das Die Set auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der Verwendung.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Bleibe über ProduktRückrufe oder Sicherheitswarnungen über die EU Safety GatePlattform informiert.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Schutzbrille beim Wiederladen.
Achte darauf, dass der Arbeitsplatz sauber, trocken und gut beleuchtet ist, um Unfälle zu vermeiden.
Überschreite nicht die empfohlenen LadeSpezifikationen, wie sie im Wiederladehandbuch angegeben sind.
Vermeide Ablenkungen während des Wiederladens, um Fokus und Präzision zu gewährleisten.
Bewahre das Die Set an einem sicheren Ort auf, wenn es nicht in Gebrauch ist, um unbefugten Zugriff zu
verhindern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Die Sets:

Stelle sicher, dass deine Wiederladepresse sicher montiert und stabil ist.
Packe das Die Set vorsichtig aus und überprüfe es auf Beschädigungen.
Installiere das Full Length Sizing Die mit Carbide Sizing Button in die Wiederladepresse.
Installiere das Bullet Micrometer Seating Die in die Presse und stelle sicher, dass es richtig gesichert
ist.
Zuletzt installiere das Standard Neck Sizing Die, falls erforderlich.

Nutzungsanweisungen:

Bereite deine Hülsen vor, indem du sie reinigst und auf Beschädigungen überprüfst.
Stelle das Full Length Sizing Die auf die gewünschte Größe ein, indem du die Richtlinien des
Herstellers befolgst.
Verwende den Carbide Size Button für ein reibungsloses Nachgrößen der Hülsen.
Für das Setzen der Geschosse benutze das Bullet Micrometer Seating Die, um präzise Anpassungen
an der Setztiefe vorzunehmen.
Befolge die empfohlenen Verfahren für das Wiederladen und achte darauf, bei jedem Schritt die
Sicherheitsvorschriften einzuhalten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Komponenten gemäß den lokalen Vorschriften.
Wirf das Die Set nicht im regulären Haushaltsmüll weg, wenn es beschädigt ist; überprüfe die spezifischen
Entsorgungsrichtlinien für gefährliche Materialien.
Recycle Verpackungsmaterialien, wo immer möglich.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Bedenken bezüglich des Redding Premium Deluxe Die Sets besuche bitte die Website des
Herstellers oder kontaktiere deren Kundenservice für Unterstützung. Stelle sicher, dass du die Produktdetails und
alle relevanten Informationen zur Verfügung hast, um die Anfrage zu erleichtern.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du ein sicheres und effizientes Wiederladeerlebnis mit
deinem Redding Premium Deluxe Die Set gewährleisten. Danke, dass du Sicherheit priorisierst!
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Safety Instruction Guide for PREMIUM DELUXE DIE
SETS REDDING 300 REM ULTRA MAG

Introduction
Thank you for choosing the Redding Premium Deluxe Die Set for your reloading needs. This product is designed to
enhance precision and ease of use for reloaders. It is crucial to follow the safety guidelines and instructions provided
in this manual to ensure safe handling and usage of the die set.

General Safety Guidelines
Always read and understand the product manual before use.
Ensure that the die set is used in accordance with the manufacturer's specifications.
Keep the die set out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the die set for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe conditions or incidents to the relevant authorities.
Stay updated on product recalls or safety alerts via the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses when reloading.
Ensure that the workspace is clean, dry, and welllit to avoid accidents.
Do not exceed recommended load specifications as indicated in the reloading manual.
Avoid distractions while reloading to maintain focus and precision.
Store the die set in a secure location when not in use to prevent unauthorized access.

Instructions for Installation and Usage

Installation of the Die Set:

Ensure your reloading press is securely mounted and stable.
Carefully unpack the die set and inspect for any damage.
Install the Full Length Sizing Die with Carbide sizing button into the reloading press.
Install the Bullet Micrometer Seating Die into the press, ensuring it is properly secured.
Lastly, install the standard Neck Sizing Die if required.

Usage Instructions:

Prepare your brass cases by cleaning and inspecting them for damage.
Adjust the Full Length Sizing Die to the desired size by following the manufacturer’s guidelines.
Use the Carbide Size button for smooth resizing of the brass cases.
For bullet seating, use the Bullet Micrometer Seating Die to make precise adjustments to the seating
depth.
Follow the recommended procedures for reloading, ensuring to adhere to safety specifications at each
step.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn components in accordance with local regulations.
Do not throw the die set in regular household waste if it is damaged; check for specific disposal guidelines for
hazardous materials.
Recycle packaging materials where possible.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Redding Premium Deluxe Die Set, please refer to the manufacturer's
website or contact their customer support for assistance. Ensure that you have the product details and any relevant
information available to facilitate the inquiry.



By following these safety instructions, you can ensure a safe and efficient reloading experience with your Redding
Premium Deluxe Die Set. Thank you for prioritizing safety!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el
CONJUNTO DE MATRICES PREMIUM DELUXE
REDDING 300 REM ULTRA MAG

Introducción
Gracias por elegir el Conjunto de Matrices Premium Deluxe Redding para tus necesidades de recarga. Este
producto está diseñado para mejorar la precisión y la facilidad de uso para los recargadores. Es crucial seguir las
pautas de seguridad e instrucciones proporcionadas en este manual para garantizar un manejo y uso seguro del
conjunto de matrices.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre lee y entiende el manual del producto antes de usarlo.
Asegúrate de que el conjunto de matrices se utilice de acuerdo con las especificaciones del fabricante.
Mantén el conjunto de matrices fuera del alcance de niños e individuos vulnerables.
Inspecciona regularmente el conjunto de matrices en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlo.
Informa sobre cualquier condición insegura o incidente a las autoridades pertinentes.
Mantente actualizado sobre retiradas de productos o alertas de seguridad a través de la plataforma EU Safety
Gate.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad, al recargar.
Asegúrate de que el espacio de trabajo esté limpio, seco y bien iluminado para evitar accidentes.
No excedas las especificaciones de carga recomendadas como se indica en el manual de recarga.
Evita distracciones mientras recargas para mantener el enfoque y la precisión.
Almacena el conjunto de matrices en un lugar seguro cuando no esté en uso para prevenir accesos no
autorizados.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Conjunto de Matrices:

Asegúrate de que tu prensa de recarga esté montada de manera segura y estable.
Desempaqueta cuidadosamente el conjunto de matrices e inspecciónalo en busca de daños.
Instala la Matriz de Tamaño de Longitud Completa con el botón de tamaño de carburo en la prensa de
recarga.
Instala la Matriz de Asientación de Balas con Micrómetro en la prensa, asegurándote de que esté
debidamente asegurada.
Por último, instala la Matriz de Tamaño de Cuello Estándar si es necesario.

Instrucciones de Uso:

Prepara tus casquillos de latón limpiándolos e inspeccionándolos en busca de daños.
Ajusta la Matriz de Tamaño de Longitud Completa al tamaño deseado siguiendo las pautas del
fabricante.
Usa el botón de tamaño de carburo para un redimensionado suave de los casquillos de latón.
Para el asientado de balas, utiliza la Matriz de Asientación de Balas con Micrómetro para hacer ajustes
precisos a la profundidad de asientado.
Sigue los procedimientos recomendados para la recarga, asegurándote de adherirte a las
especificaciones de seguridad en cada paso.

Instrucciones de Eliminación



Elimina cualquier componente dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales.
No arrojes el conjunto de matrices en la basura doméstica regular si está dañado; consulta las pautas
específicas de eliminación para materiales peligrosos.
Recicla los materiales de embalaje siempre que sea posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el Conjunto de Matrices Premium Deluxe Redding, consulta el sitio web
del fabricante o contacta su servicio de atención al cliente para obtener asistencia. Asegúrate de tener los detalles
del producto y cualquier información relevante disponible para facilitar la consulta.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia de recarga segura y eficiente con tu
Conjunto de Matrices Premium Deluxe Redding. ¡Gracias por priorizar la seguridad!
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Guide de Sécurité pour les ENSEMBLES DE DIE
PREMIUM DELUXE REDDING 300 REM ULTRA MAG

Introduction
Merci d'avoir choisi l'ensemble de dies Premium Deluxe de Redding pour vos besoins de rechargement. Ce produit
est conçu pour améliorer la précision et la facilité d'utilisation pour les rechargeurs. Il est crucial de suivre les
directives de sécurité et les instructions fournies dans ce manuel pour garantir une manipulation et une utilisation
sûres de l'ensemble de dies.

Directives Générales de Sécurité
Toujours lire et comprendre le manuel du produit avant utilisation.
Assurezvous que l'ensemble de dies est utilisé conformément aux spécifications du fabricant.
Gardez l'ensemble de dies hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement l'ensemble de dies pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Signalez toute condition ou incident dangereux aux autorités compétentes.
Restez informé des rappels de produits ou des alertes de sécurité via la plateforme EU Safety Gate.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, comme des lunettes de sécurité, lors du
rechargement.
Assurezvous que l'espace de travail est propre, sec et bien éclairé pour éviter les accidents.
Ne dépassez pas les spécifications de charge recommandées comme indiqué dans le manuel de
rechargement.
Évitez les distractions pendant le rechargement pour maintenir votre concentration et votre précision.
Rangez l'ensemble de dies dans un endroit sécurisé lorsqu'il n'est pas utilisé pour prévenir tout accès non
autorisé.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de l'Ensemble de Dies :

Assurezvous que votre presse de rechargement est solidement fixée et stable.
Déballez soigneusement l'ensemble de dies et inspectezle pour tout dommage.
Installez le Die de Taille Pleine avec le bouton de taille en carbure dans la presse de rechargement.
Installez le Die de Siège avec le Micromètre à Balle dans la presse, en veillant à ce qu'il soit
correctement fixé.
Enfin, installez le Die de Taille de Col Standard si nécessaire.

Instructions d'Utilisation :

Préparez vos douilles en la nettoyant et en les inspectant pour tout dommage.
Ajustez le Die de Taille Pleine à la taille désirée en suivant les directives du fabricant.
Utilisez le bouton de taille en carbure pour un redimensionnement fluide des douilles en laiton.
Pour le siège de balle, utilisez le Die de Siège avec Micromètre à Balle pour faire des ajustements
précis à la profondeur de siège.
Suivez les procédures recommandées pour le rechargement, en veillant à respecter les spécifications
de sécurité à chaque étape.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de tout composant endommagé ou usé conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas l'ensemble de dies dans les déchets ménagers ordinaires s'il est endommagé ; vérifiez les
directives spécifiques de mise au rebut pour les matériaux dangereux.
Recyclez les matériaux d'emballage lorsque cela est possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant l'ensemble de dies Premium Deluxe de Redding, veuillez consulter
le site Web du fabricant ou contacter leur service client pour obtenir de l'aide. Assurezvous d'avoir les détails du
produit et toute information pertinente à portée de main pour faciliter la demande.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience de rechargement sûre et efficace avec
votre ensemble de dies Premium Deluxe de Redding. Merci de donner la priorité à la sécurité !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i PREMIUM
DELUXE DIE SETS REDDING 300 REM ULTRA MAG

Introduzione
Grazie per aver scelto il set di die Premium Deluxe Redding per le tue esigenze di ricarica. Questo prodotto è
progettato per migliorare la precisione e la facilità d'uso per i ricaricatori. È fondamentale seguire le linee guida di
sicurezza e le istruzioni fornite in questo manuale per garantire una manipolazione e un utilizzo sicuri del set di die.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Leggi e comprendi sempre il manuale del prodotto prima dell'uso.
Assicurati che il set di die venga utilizzato in conformità con le specifiche del produttore.
Tieni il set di die fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona regolarmente il set di die per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Riporta eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autorità competenti.
Rimani aggiornato sugli aggiornamenti sui richiami di prodotto o avvisi di sicurezza tramite la piattaforma EU
Safety Gate.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza dispositivi di protezione personale (DPI) appropriati, come occhiali di sicurezza, durante la ricarica.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita, asciutta e ben illuminata per evitare incidenti.
Non superare le specifiche di carico raccomandate come indicato nel manuale di ricarica.
Evita distrazioni mentre ricarichi per mantenere la concentrazione e la precisione.
Conserva il set di die in un luogo sicuro quando non è in uso per prevenire accessi non autorizzati.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Set di Die:

Assicurati che la tua pressa di ricarica sia montata in modo sicuro e stabile.
Svuota con attenzione il set di die e ispeziona eventuali danni.
Installa il Full Length Sizing Die con il pulsante di dimensionamento in carburo nella pressa di ricarica.
Installa il Bullet Micrometer Seating Die nella pressa, assicurandoti che sia fissato correttamente.
Infine, installa il Neck Sizing Die standard se necessario.

Istruzioni per l'Uso:

Prepara i tuoi casi di ottone pulendoli e ispezionandoli per eventuali danni.
Regola il Full Length Sizing Die alla dimensione desiderata seguendo le linee guida del produttore.
Usa il pulsante di dimensionamento in carburo per un ridimensionamento fluido dei casi di ottone.
Per l'inserimento del proiettile, utilizza il Bullet Micrometer Seating Die per effettuare regolazioni precise
sulla profondità di seduta.
Segui le procedure raccomandate per la ricarica, assicurandoti di rispettare le specifiche di sicurezza
ad ogni passaggio.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali componenti danneggiati o usurati in conformità con le normative locali.
Non gettare il set di die nei rifiuti domestici regolari se è danneggiato; controlla le linee guida specifiche per lo
smaltimento dei materiali pericolosi.
Ricicla i materiali di imballaggio dove possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il set di die Premium Deluxe Redding, consulta il sito web del
produttore o contatta il loro supporto clienti per assistenza. Assicurati di avere i dettagli del prodotto e qualsiasi
informazione rilevante disponibile per facilitare l'inchiesta.



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di ricarica sicura ed efficiente con il tuo set di
die Premium Deluxe Redding. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla PREMIUM DELUXE DIE
SETS REDDING 300 REM ULTRA MAG

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór zestawu die Redding Premium Deluxe do Twoich potrzeb związanych z ponownym
ładowaniem. Produkt ten został zaprojektowany w celu zwiększenia precyzji i łatwości użytkowania dla osób
zajmujących się ponownym ładowaniem. Ważne jest, aby przestrzegać wytycznych dotyczących bezpieczeństwa
oraz instrukcji zawartych w tej instrukcji, aby zapewnić bezpieczne obchodzenie się i użytkowanie zestawu die.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze czytaj i rozumiej instrukcję obsługi produktu przed użyciem.
Upewnij się, że zestaw die jest używany zgodnie ze specyfikacjami producenta.
Trzymaj zestaw die z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj zestaw die pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniach produktów lub alertach bezpieczeństwa za pośrednictwem
platformy EU Safety Gate.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj odpowiedniego sprzętu ochrony osobistej (PPE), takiego jak okulary ochronne, podczas ponownego
ładowania.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste, suche i dobrze oświetlone, aby uniknąć wypadków.
Nie przekraczaj zalecanych specyfikacji obciążenia, jak wskazano w instrukcji ładowania.
Unikaj rozproszenia uwagi podczas ponownego ładowania, aby zachować koncentrację i precyzję.
Przechowuj zestaw die w bezpiecznym miejscu, gdy nie jest używany, aby zapobiec nieautoryzowanemu
dostępowi.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja Zestawu Die:

Upewnij się, że Twoja prasa do ponownego ładowania jest stabilnie zamocowana.
Ostrożnie rozpakuj zestaw die i sprawdź, czy nie ma uszkodzeń.
Zainstaluj Full Length Sizing Die z przyciskiem rozmiaru w prasie do ponownego ładowania.
Zainstaluj Bullet Micrometer Seating Die w prasie, upewniając się, że jest prawidłowo zabezpieczona.
Na koniec zainstaluj standardowy Neck Sizing Die, jeśli to konieczne.

Instrukcje Użytkowania:

Przygotuj swoje łuski, czyszcząc je i sprawdzając pod kątem uszkodzeń.
Dostosuj Full Length Sizing Die do pożądanego rozmiaru, postępując zgodnie z wytycznymi
producenta.
Użyj przycisku Carbide Size do gładkiego formowania łusek.
Do osadzania pocisków użyj Bullet Micrometer Seating Die, aby dokonać precyzyjnych regulacji
głębokości osadzania.
Postępuj zgodnie z zalecanymi procedurami ponownego ładowania, przestrzegając specyfikacji
bezpieczeństwa na każdym etapie.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj zestawu die do zwykłych odpadów domowych, jeśli jest uszkodzony; sprawdź konkretne
wytyczne dotyczące utylizacji materiałów niebezpiecznych.
Recykluj materiały opakowaniowe tam, gdzie to możliwe.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących zestawu die Redding Premium Deluxe, prosimy o
odwiedzenie strony internetowej producenta lub skontaktowanie się z ich obsługą klienta w celu uzyskania pomocy.
Upewnij się, że masz dostępne szczegóły produktu oraz wszelkie istotne informacje, aby ułatwić zapytanie.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i efektywne doświadczenie
ponownego ładowania z zestawem die Redding Premium Deluxe. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie
bezpieczeństwa!
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Turvallisuusohjeet PREMIUM DELUXE DIE SETS
REDDING 300 REM ULTRA MAG

Johdanto
Kiitos, että valitsit Redding Premium Deluxe Die Setin uudelleenlataustarpeisiisi. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan tarkkuutta ja käyttömukavuutta uudelleenlataajille. On tärkeää noudattaa tässä oppaassa annettuja
turvallisuusohjeita ja ohjeita, jotta die setin käsittely ja käyttö ovat turvallisia.

Yleiset turvallisuusohjeet
Lue ja ymmärrä tuoteopas ennen käyttöä.
Varmista, että die setiä käytetään valmistajan spesifikaatioiden mukaisesti.
Pidä die setti lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista die setti säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen palautuksista tai turvallisuushälytyksistä EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja, uudelleenlatauksen aikana.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas, kuiva ja hyvin valaistu onnettomuuksien välttämiseksi.
Älä ylitä suositeltuja latausmääräyksiä, kuten uudelleenlatausoppaassa on ilmoitettu.
Vältä häiriötekijöitä uudelleenlatauksen aikana, jotta voit keskittyä ja säilyttää tarkkuuden.
Säilytä die setti turvallisessa paikassa, kun et käytä sitä, estääksesi luvattoman pääsyn.

Asennus ja käyttöohjeet

Die setin asennus:

Varmista, että uudelleenlatauspainosi on tukevasti kiinnitetty ja vakaa.
Purkaa die setti huolellisesti ja tarkista mahdolliset vauriot.
Asenna Full Length Sizing Die Carbide sizing button painoon.
Asenna Bullet Micrometer Seating Die painoon varmistaen, että se on kunnolla kiinnitetty.
Viimeiseksi asenna tarvittaessa standardi Neck Sizing Die.

Käyttöohjeet:

Valmistele messinkikotelot puhdistamalla ja tarkistamalla ne vaurioiden varalta.
Säädä Full Length Sizing Die haluttuun kokoon valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Käytä Carbide Size nappia messinkikotelon sujuvaan koon muuttamiseen.
Kuulan istutusta varten käytä Bullet Micrometer Seating Die työkalua tarkkojen säätöjen tekemiseen
istutussyvyyteen.
Noudata suositeltuja menettelyjä uudelleenlatauksessa varmistaen, että noudatat
turvallisuusmääräyksiä jokaisessa vaiheessa.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet osat paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä die settiä tavalliseen kotitalousjätteeseen, jos se on vaurioitunut; tarkista erityiset hävittämisohjeet
vaarallisille materiaaleille.
Kierrätä pakkausmateriaalit, jos mahdollista.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Redding Premium Deluxe Die Setistä, viittaa valmistajan
verkkosivustoon tai ota yhteyttä asiakastukeen saadaksesi apua. Varmista, että sinulla on tuotteen tiedot ja kaikki
asiaankuuluvat tiedot käytettävissäsi kyselyä helpottamaan.



Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan uudelleenlatauskokemuksen Redding
Premium Deluxe Die Setilläsi. Kiitos, että asetat turvallisuuden etusijalle!
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Säkerhetsinstruktionsguide för PREMIUM DELUXE
DIE SETS REDDING 300 REM ULTRA MAG

Introduktion
Tack för att du valt Redding Premium Deluxe Die Set för dina återladdningsbehov. Denna produkt är utformad för att
förbättra precisionen och användarvänligheten för återladdare. Det är avgörande att följa säkerhetsriktlinjerna och
instruktionerna som ges i denna manual för att säkerställa säker hantering och användning av diesetet.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid och förstå produktmanualen innan användning.
Se till att diesetet används i enlighet med tillverkarens specifikationer.
Håll diesetet utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet diesetet för eventuella tecken på slitage eller skador innan användning.
Rapportera alla osäkra förhållanden eller incidenter till relevanta myndigheter.
Håll dig uppdaterad om produktåterkallelser eller säkerhetsvarningar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) som skyddsglasögon vid återladdning.
Se till att arbetsytan är ren, torr och välbelyst för att undvika olyckor.
Överskrid inte rekommenderade lastspecifikationer som anges i återladdningsmanualen.
Undvik distraktioner under återladdningen för att behålla fokus och precision.
Förvara diesetet på en säker plats när det inte används för att förhindra obehörig åtkomst.

Instruktioner för installation och användning

Installation av diesetet:

Se till att din återladdningspress är ordentligt monterad och stabil.
Packa försiktigt upp diesetet och inspektera för eventuella skador.
Installera Full Length Sizing Die med Carbide sizing button i återladdningspressen.
Installera Bullet Micrometer Seating Die i pressen och se till att den är ordentligt säkrad.
Slutligen, installera standard Neck Sizing Die om det behövs.

Användningsinstruktioner:

Förbered dina hylsor genom att rengöra och inspektera dem för skador.
Justera Full Length Sizing Die till önskad storlek genom att följa tillverkarens riktlinjer.
Använd Carbide Sizeknappen för smidig omformning av hylsorna.
För kulans seating, använd Bullet Micrometer Seating Die för att göra precisa justeringar av
seatingdjupet.
Följ rekommenderade procedurer för återladdning och se till att följa säkerhetsspecifikationerna vid
varje steg.

Avfallsinstruktioner
Bli av med skadade eller slitna komponenter i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte diesetet i vanlig hushållssopor om det är skadat; kontrollera specifika avfallsriktlinjer för farliga
material.
Återvinn förpackningsmaterial där det är möjligt.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående Redding Premium Deluxe Die Set, vänligen hänvisa till tillverkarens
webbplats eller kontakta deras kundsupport för hjälp. Se till att du har produktuppgifter och eventuell relevant
information tillgänglig för att underlätta förfrågan.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv återladdningsupplevelse med
ditt Redding Premium Deluxe Die Set. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Bezpečnostní pokyny pro PREMIUM DELUXE DIE
SETS REDDING 300 REM ULTRA MAG

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali sadu Redding Premium Deluxe Die Set pro vaše potřeby přebíjení. Tento produkt je
navržen tak, aby zvýšil přesnost a usnadnil použití pro přebíječe. Je zásadní dodržovat bezpečnostní pokyny a
pokyny uvedené v tomto manuálu, aby se zajistilo bezpečné zacházení a používání sady die.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy si přečtěte a pochopte uživatelský manuál před použitím.
Zajistěte, aby byla die sada používána v souladu se specifikacemi výrobce.
Uchovávejte die sadu mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte die sadu na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Ohlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo incidenty příslušným orgánům.
Sledujte aktualizace výrobních recallů nebo bezpečnostních upozornění prostřednictvím platformy EU Safety
Gate.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Používejte vhodné osobní ochranné prostředky (PPE), jako jsou ochranné brýle při přebíjení.
Zajistěte, aby bylo pracovní místo čisté, suché a dobře osvětlené, aby se předešlo nehodám.
Nepřekračujte doporučené specifikace náplně, jak je uvedeno v manuálu pro přebíjení.
Vyhněte se rozptýlení během přebíjení, abyste udrželi pozornost a přesnost.
Uložte die sadu na bezpečné místo, když se nepoužívá, aby se zabránilo neoprávněnému přístupu.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace die sady:

Zajistěte, aby byla vaše přebíjecí lis bezpečně namontována a stabilní.
Opatrně vybalte die sadu a zkontrolujte ji na jakékoli poškození.
Nainstalujte Full Length Sizing Die s Carbide sizing button do přebíjecího lisu.
Nainstalujte Bullet Micrometer Seating Die do lisu, přičemž zajistěte, aby byla správně upevněna.
Nakonec nainstalujte standardní Neck Sizing Die, pokud je to nutné.

Pokyny pro používání:

Připravte své mosazné nábojnice jejich čištěním a kontrolou na poškození.
Nastavte Full Length Sizing Die na požadovanou velikost podle pokynů výrobce.
Použijte Carbide Size button pro hladké přebíjení mosazných nábojnic.
Pro sezení projektilu použijte Bullet Micrometer Seating Die k provedení přesných úprav hloubky
sezení.
Dodržujte doporučené postupy pro přebíjení a zajistěte, abyste dodržovali bezpečnostní specifikace v
každém kroku.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované součásti v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte die sadu do běžného domácího odpadu, pokud je poškozená; zkontrolujte specifické pokyny pro
likvidaci nebezpečných materiálů.
Recyklujte obalové materiály, pokud je to možné.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně sady Redding Premium Deluxe Die Set, prosím, odkazujte na
webové stránky výrobce nebo kontaktujte jejich zákaznickou podporu pro pomoc. Ujistěte se, že máte k dispozici
podrobnosti o produktu a jakékoli relevantní informace, které usnadní dotaz.



Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečný a efektivní zážitek z přebíjení se sadou Redding
Premium Deluxe Die Set. Děkujeme, že kladete důraz na bezpečnost!


